PASKOLOS SUTARTIES VERSLUI BENDROSIOS SALYGOS

1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1.

1.2.

Sios UAB ,Bendras finansavimas® juridinio
asmens kodas: 303259527, adresas: Latviy g.
36A, Vilnius, Lietuvos Respublika (,,SAVY“ arba
»,Bendrové” arba ,Organizatorius“) Paskolos
sutarties verslui bendrosios sglygos (,,Bendrosios
salygos”) apima bendrasias sglygas ir nuostatas,
kurios yra taikomos Paskolos gavéjui - juridiniam
asmeniui irfar verslu uzsiimandiam fiziniam
asmeniui, - kuris sudaré Paskolos sutartj
(,Paskolos sutartis“) su Bendrove, be kita ko,
sutelktinio finansavimo budu.

Sios Bendrosios sglygos yra neatskiriama verslo
Paskolos sutarties bei Specialiyjy Salygy dalis.

2. SAVOKOS

2.1

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

Audito institucijos - Lietuvos Respublikos
valstybés kontrolé, Lietuvos Respublikos
ekonomikos ir inovacijy ministerija, Lietuvos
Respublikos finansy ministerija, ,Invega“
Finansiniy nusikaltimy tyrimo tarnyba prie
Vidaus  reikaly  ministerijos,  Lietuvos
Respublikos  specialiyjy tyrimy tarnyba,
Lietuvos Respublikos konkurencijos taryba, kiti
nacionaliniai ar Europos Sgjungos subjektai,
turintys teise tikrinti, kaip panaudojamos
,Invega“ fondo IéSos;

Avieté — UAB ,,, Investicijy ir verslo garantijos”
(,Invega”) finansy inZinerijos priemoné
,Sutelktinés paskolos ,Avieté”;

Bendrosios salygos — tai yra Sis dokumentas;

Bendrové arba SAVY arba Organizatorius — tai
yra UAB ,Bendras finansavimas®, juridinio
asmens kodas 303259527, buveinés adresas
Latviy g. 36A, Vilnius, Lietuvos Respublika;

CK — tai yra Lietuvos Respublikos civilinis
kodeksas;

Delspinigiai — tai yra Specialiosiose Salygose
nustatyto dydZio netesybos, kurias Paskolos

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF THE BUSINESS

LOAN AGREEMENT

1. GENERAL PROVISIONS

1.1.

1.2.

These General Terms and Conditions of the
Business Loan Agreement concluded between
Bendras finansavimas UAB, legal entity
registration number: 303259527, address: Latviy
g. 36A, Vilnius, Republic of Lithuania (“SAVY” or
the “Company” or the “Organiser”) and a legal
person (General Terms and Conditions) shall
include the general terms and conditions and the
provisions applicable to the Recipient of the Loan,
i.e. legal person and/or natural person engaged in
business, who concluded the Loan Agreement
(Loan Agreement) with the Company, inter alia,
by means of crowdfunding.

These General Conditions shall constitute an
integral part of the business Loan Agreement and
the Special Terms and Conditions.

2. DEFINITIONS

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

“Audit Authorities” shall mean the State
Control of the Republic of Lithuania, the
Ministry of the Economy and Innovation of the
Republic of Lithuania, the Ministry of Finance
of the Republic of Lithuania, Invega, the
Financial Crimes Investigation Service under
the Ministry of Internal Affairs, the Special
Investigation Service of the Republic of
Lithuania, the Competition Council of the
Republic of Lithuania, other national or
European Union entities that have the right to
inspect how the funds of the Invega fund are
used.

“Avieté” shall mean the financial engineering
instrument “Crowdfunded Loans Avieté”
implemented by Investicijy ir verslo garantijos
UAB (Invega);

“General Terms and Conditions” shall mean
this document;

“Company” or “SAVY” or “Organiser” shall
mean Bendras finansavimas UAB, legal entity
registration numbers 303259527, address of
the registered office Latviy g. 36A, Vilnius,
Republic of Lithuania;

“CC” shall mean the Civil Code of the Republic
of Lithuania;

“Default Interest” shall mean the penalties at
the rate set forth in the Special Terms and
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2.7.

2.8.

2.9.

2.10.

2.11.

2.12.

2.13.

2.14.

2.15.

gavéjas moka uz pavéluotg jmoky mokéjima,
skaiciuojant uz kiekvieng vélavimo dieng iki
visiSko atsiskaitymo dienos;

Interneto svetainé — tai yra SAVY interneto
svetainé adresu www.gosavy.com ir / ar

www.savy.lt;

Ménesinis tarpininkavimo mokestis — tai yra
Specialiosiose sglygose nurodytas meénesinis
tarpininkavimo mokestis, kurj Paskolos gavéjas
moka Organizatoriui uz suteiktas
tarpininkavimo ir administravimo paslaugas iki
visiSko jsipareigojimy pagal Paskolos sutart

ivykdymo. Ménesinio tarpininkavimo
mokes€io dydis priklauso nuo likusios
nesumokétos Paskolos sumos ir kity

individualiy tarp Organizatoriaus ir Paskolos
gaveéjo sutarty individualiy salygy;

Naudotojo saskaita — tai yra Naudotojo vardu
atidaryta saskaitg kredito jstaigoje ar
elektroniniy pinigy jstaigoje;

Naudojimosi sutartis — tai yra SAVY
administruojamos Platformos naudojimosi
sutartis, kurioje yra nustatytos Platformos
naudojimosi bei Bendrovés teikiamy paslaugy

sglygos;

Naudotojas - tai yra  Platformoje
uzsiregistraves ir su Naudojimosi sutartimi
sutikes fizinis ar juridinis asmuo, kuris yra
Paskolos gavéjas ir / ar Paskolos davéjas;

Paliikanos — tai yra palukanos, kurias Paskolos
gavéjas moka uZ naudojimasi Paskola, kuriy
dydis nustatomas Specialiosiose sglygose;

ParaiSka (Oferta) — tai yra Platformoje
Paskolos gavéjo pateiktas ir Organizatoriaus
patvirtintas vieSas sillymas sudaryti Paskolos
sutartj;

Paskola — tai yra Paskolos davéjy Paskolos
gaveéjui sutelktinio finansavimo bldu iSduota
paskola ar jos likutis pagal Paskolos sutartyje
nurodytg grazinimo grafikga;

Paskolos davéjas — tai yra Naudotojas, kuris
investavo j Paskolg. Paskolos davéju taip pat
gali bati UAB , Investicijy ir verslo garantijos”
(,Invega”), jei Paskola atitinka priemonés,

2.7.

2.8.

2.9.

2.10.

2.11.

2.12.

2.13.

2.14.

2.15.

Conditions which shall be paid by the Recipient
of the Loan for delayed payment of
instalments, calculated for each day of delay
till the date of full settlement of accounts;

“Website ” shall mean the website of SAVY at
www.gosavy.com and/or www.savy.lt;

“Monthly Management Fee” shall mean the
monthly management fee specified in the
Special Terms and Conditions, which shall be
paid by the Recipient of the Loan to the
Organiser for the management and
administrative services provided until full
performance of the obligations under the Loan
Agreement. The amount of the Monthly
Management Fee shall depend on the
remaining outstanding Loan amount and other
individual terms and conditions agreed
between the Organiser and the Recipient of
the Loan;

“User Account” shall mean an account opened
at a credit institution or electronic money
institution in the name of the User;

“Use Agreement” shall mean the Website Use
Agreement for the website administered by
SAVY which shall set out the terms and
conditions of use of the Website and the
services provided by the Company;

“User” shall mean a natural or legal person
who has registered on the Platform and has
agreed to the Use Agreement and is the
Recipient of the Loan and/or Lender;

“Interest” shall mean the interest paid by the
Recipient of the Loan for the use of the Loan
the rate of which shall be set in the Special
Terms and Conditions;

“Application (Offer)” shall mean a public
proposal to conclude a Loan Agreement put
forward by the Recipient of the Loan and
approved by the Organiser on the Platform;

“Loan” shall mean a loan issued by the Lenders
to the Recipient of the Loan by means of
crowdfunding or a balance thereof according
to the repayment schedule laid down in the
Loan Agreement;

“Lender” shall mean the User who invested in
the Loan. Investicijy ir verslo garantijos UAB
(Invega) may also be a Lender if the Loan meets
the conditions and/or requirements for the
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2.16.

2.17.

2.18.

2.19.

2.20.

2.21.

2.22.

kurios dalyvis yra sutelktinio finansavimo
platformos operatorius, sglygas ir (ar) kitus
reikalavimus;

Paskolos gavéjas arba Projekto savininkas —
tai yra juridinis asmuo ir/ar fizinis asmuo, kuris
skolinasi verslo poreikiams tenkinti;

Paskolos ir jkeisto turto santykis (LTV) —tai yra
procentinis santykis tarp Paskolos gavéjo
maksimalios jsiskolinimo vertés ir pagal
Paskolos sutartj jkeisto turto rinkos vertés.

Paskolos suma — Paskolos sutartimi Paskolos
davéjy Paskolos  gavéjo nuosavybén
perduodama pinigy suma, kurig Paskolos
gavéjas jsipareigoja grazinti Paskolos davéjams
Paskolos sutartyje nustatyta tvarka;

Paskolos sutartis — tai yra per Platforma
sutelktinio finansavimo bddu tarp Paskolos
gavéjo ir Organizatoriaus atstovaujamy
Paskolos davéjy sudaryta verslo paskolos
sutartis. Neatskiriamomis Paskolos sutarties
dalimis yra Bendrosios sglygos, Specialiosios
sglygos, Naudojimosi sutartis, grazinimo
grafikas ir kiti tarp Saliy sutarti dokumentai;

Platforma — tai yra Organizatoriaus priZiirima
ir administruojama sutelktinio finansavimo
platforma, pasiekiama per Interneto svetaine
ir / ar Mobiligjg aplikacijg, kurios pagalba
Paskolos gavéjai gali teikti Paraiskas dél
Paskolos, o Paskoly davéjai gali teikti Sitlymus
(investuoti) j Paskolas;

Prievoliy jvykdymo uztikrinimo priemonés —
tai yra Paskolos gavéjo prievoliy pagal Paskolos
sutartj uztikrinimo priemonés: 1) Hipoteka ir /
ar jkeitimas; 2) treciyjy asmeny laidavimas ir /
ar garantija; 3) vekselis; 4) kitas prievoliy
uztikrinimo badas;

Savitarna — tai yra Naudotojo individuali
paskyra Platformoje, kuri apsaugota unikaliu
slaptaZzodziu, skirta Naudotojui vykdyti jvairius
veiksmus Platformoje ir naudotis SAVY
teikiamomis paslaugomis;

2.16.

2.17.

2.18.

2.19.

2.20.

2.21.

2.22.

instrument a participant of which is the
operator of the crowdfunding platform;

“Recipient of the Loan” or “Project Owner”
shall mean a legal person and/or natural
person who lends for satisfaction of business
needs;

“Loan-to-Value Ratio” (LTV) shall mean the
percentage ration between the maximum
value of indebtedness of the Recipient of the
Loan and the market value of the assets
pledged under the Loan Agreement;

“Loan Amount” shall mean the amount of
money transferred by the Lenders to the
ownership of the Recipient of the Loan under
the Loan Agreement which the Recipient of the
Loan shall undertake to repay to the Lenders in
accordance with the procedure prescribed in
the Loan Agreement;

“Loan Agreement” shall mean a business loan
agreement concluded through the
crowdfunding Platform by means of
crowdfunding between the Recipient of the
Loan and the Lenders represented by the
Organiser. The General Terms and Conditions,
the Special Terms and Conditions, the Use
Agreement, the Repayment Schedule and
other documents agreed between the Parties
shall be deemed to be an integral part of the
Loan Agreement;

“Platform” shall mean a crowdfunding
platform maintained and administered by the
Organiser, accessible through the Website
and/or the Mobile Application, through which
Recipients of the Loan may submit Loan
Applications and Lenders may submit Loan
Offers (investments);

“Performance Securities” shall mean the
means of securing the obligations of the
Recipient of the Loan according to the Loan
Agreement: 1) mortgage and/or pledge; 2)
suretyship and/or guarantee by third parties;
3) promissory note; 4) other means of securing
the obligations.

“Self-Service System” shall mean the
individual account of the User on the Platform,
which shall be protected by a unique
password, for the User to perform various
actions on the Platform and to use the services
provided by SAVY;



2.23.

2.24.

2.25.

2.26.

2.27.

Sialymas (Akceptas) — tai yra Naudotojo
sililymas investuoti j atitinkamg sutelktinio
finansavimo projekty (Paskolg), kuris atitinka
Paraiskoje numatytus kriterijus ir sglygas;

Specialiosios salygos — tai yra kiekvienam
individualiai Paskolos gavéjui taikomos sglygos
ir nuostatos, dél kuriy susitaré Paskolos
gavéjas ir Organizatorius;

Projekty savininky
taisykles, kurios
kriterijus ir

Taisykles — tai vyra
patikimumo  vertinimo
reglamentuoja  nuostatas,
principus, kuriomis Organizatoriaus
vadovaujasi vertindamas Paskolos gaveéjy
reputacijg ir kreditinguma. Sios Taisyklés yra
vieSai prieinamos Interneto svetainéje;

Tarpininkavimo mokestis — tai yra vienkartinis
Paskolos gavéjo Organizatoriui mokamas
mokestis uZ tarpininkavimg dél Paskolos
suteikimo;

Vélavimo paliikanos — tai yra Specialiosiose
Salygose nustatyto dydzZio pallGkanos uz
naudojimasi Paskola suéjus terminui sumoketi
jmoka pagal Paskolos graZinimo grafika,
skai¢iuojamos nuo kiekvienos pradelstos
imokos dalies uz kiekvieng vélavimo dieng iki
visiSko atsiskaitymo dienos.

3. PASKOLOS SUTARTIES OBJEKTAS

3.1.

3.2.

Paskolos sutartyje nurodytomis sglygomis
Organizatoriaus atstovaujami Paskolos davéjai
jsipareigoja  per  Platformg  sutelktinio
finansavimo budu suteikti Paskolos gavéjui
Paskolg, o Paskolos gavéjas jsipareigoja pagal
Sig Paskolos sutartj gautas léSas naudoti pagal
Paskolos sutartyje nurodytg Paskolos paskirtj,
sumokeéti Tarpininkavimo mokestj, Ménesinius
tarpininkavimo mokescius, Pallkanas, grazinti
Paskolg pagal Paskolos sutartyje nustatytg
grazinimo grafikg bei vykdyti kitus Paskolos
sutartyje nustatytus jsipareigojimus.

Paskolos gavéjas jsipareigoja naudoti Paskolg

iSimtinai tik Paskolos sutartyje nurodytai
Paskolos panaudojimo paskirciai.
Organizatoriui to pareikalavus, Paskolos

gaveéjas jsipareigoja Organizatoriui pateikti visg
reikalingg informacijg ir / ar dokumentus,

2.23.

2.24.

2.25.

2.26.

2.27.

“Proposal (Acceptance)” shall mean the User’s
proposal to invest in a relevant crowdfunding
project (Loan) that meets the criteria and
conditions set out in the Application;

“Special Terms and Conditions” shall mean the
terms and conditions agreed between the
Recipient of the Loan and the Organiser,
individually applicable to each Recipient of the
Loan;

“Rules” shall mean the Rules for the
Assessment of Reliability of Project Owners
which shall regulate the provisions, criteria and
principles followed by the Organiser in
assessment of the reputation and
creditworthiness of the Recipients of the Loan.
The afore-mentioned Rules shall be publicly
available on the Website;

“Management Fee” shall mean a one-off fee
paid by the Recipient of the Loan to the
Organiser for intermediation in grant of the
Loan;

“Late Payment Interest” shall mean the
interest rate specified in the Special Terms and
Conditions for the use of the Loan after the due
date for payment of the instalment according
to the Loan repayment schedule charged on
each over part of the instalment for each day
of late payment until the date of full
settlement.

3. OBIJECT OF THE LOAN AGREEMENT

3.1.

3.2.

The Lenders represented by the Organiser shall
undertake to grant to the Recipient of the Loan
a Loan through the Platform by means of
crowdfunding under the terms and conditions
set out in the Loan Agreement, and the
Recipient of the Loan shall undertake to use
the funds received under the Loan Agreement
for the purpose of the Loan specified in the
Loan Agreement, pay the Management Fee,
the Monthly Management Fees, the Interest,
repay the Loan in accordance with the
repayment schedule specified in the Loan
Agreement and fulfil other obligations set out
in the Loan Agreement.

The Recipient of the Loan shall undertake to
use the Loan exclusively for the purpose of use
of the Loan specified in the Loan Agreement.
Upon the Organiser’s request, the Recipient of
the Loan shall undertake to provide the
Organiser with all necessary information



kurie pagrjsty Paskolos panaudojimg pagal
Paskolos sutartyje nurodytg paskirtj. Paskolos
gavéjas aiskiai ir nedviprasmiskai supranta, jog
jam nejvykdZzius Siame Bendruyjy salygy punkte
numatyto reikalavimo, Organizatorius turés
teise ginti savo bei Paskolos davéjy interesus,
be kita ko, nutraukti Paskolos sutartj pagal Siy
Bendryjy salygy Error! Reference source not
found. skyriy.

4. PASKOLOS SUTARTIES SUDARYMAS

4.1.

4.2.

4.3.

4.4,

4.5.

Si Paskolos sutartis yra sudaroma aukciono
bladu ir laikoma automatiSkai sudaryta nuo
aukciono pabaigos dienos tarp Paskolos gavéjo
ir Paskolos davéjy, kurie dalyvavo ir aukcione
pateiké Paraiskg atitinkancius Sitlymus.
Aukcionas sékmingai pasibaigia, kai Sillyme
numatytos  sglygos atitinka  Paraiskoje
numatytas salygas arba Organizatoriaus
sililymu Paskolos gavéjas sutinka su mazesne
Paskolos suma.

Aukcionas Paskolos sumai finansuoti gali trikti
ne ilgiau nei 90 (devyniasdesimt) kalendoriniy
dieny. Tuo atveju, jeigu Paskolos suma buty
sufinansuota  ank$¢iau nei prieS 90
(devyniasdesimt) kalendoriniy dieny, tai
Paskolos suma gali bati iSmokama Paskolos
gavéjui anksciau, jeigu yra visos Error!
Reference source not found. skyriuje
numatytos sglygos.

Paskolos gavéjas turi teise atsiimti Paraiska iki
aukciono pradZios momento, t. y. iki pirmo
Paskolos davéjo Sillymo aukcione pateikimo
momento. Kitais atvejai atsiimti Paraiskg ir
nutraukti aukciong  galima tik  su
Organizatoriaus sutikimu.

Organizatorius turi teise bet kada atSaukt,
keisti ar nutraukti aukciong. Tokiu atveju
rezervuotos 1éSos grazinamos Paskolos
davéjams. Aukcionas nejvyksta, kai per 90
dieny néra pateikta pakankamai Sialymy pagal
Paraiska. Tokiu atveju Paskolos paraiska
nustoja galioti.

Jeigu aukcionas pasibaigia ir néra pateikta
pakankamai Sitlymy del Paskolos
finansavimo, t. y. Paskola laikoma

and/or documents that would justify the use of
the Loan in for the purpose specified in the
Loan Agreement. The Recipient of the Loan
shall clearly and unequivocally understand
that if he does not fulfil the requirement set
out in this paragraph of the General Terms and
Conditions, the Organiser will have the right to
protect his own interests and those of the
Lenders, among other things, terminate the
Loan Agreement in accordance with Section 12
of these General Terms and Conditions.

4. CONCLUSION OF THE LOAN AGREEMENT

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

This Loan Agreement shall be concluded by
means of an auction and shall be considered as
automatically concluded from the day of the
end of the auction between the Recipient of
the Loan and the Lenders who participated and
submitted Proposals meeting the Application
at the auction. The auction shall end
successfully when the terms and conditions
provided for in the Proposal meet the
conditions provided for in the Application or
the Recipient of the Loan agrees to a lower
amount of the Loan at the Organizer’s
suggestion.

An auction for financing the Loan Amount may
last no longer than 90 (ninety) calendar day. In
the event that the Loan Amount was financed
earlier than 90 (ninety) calendar days ago, the
Loan Amount may be paid to the Recipient of
the Loan earlier if all the terms and conditions
provided for in Section 5 are met.

The Recipient of the Loan shall have the right
to withdraw the Application before the start of
the auction, i.e. before the first submission of
the Proposal by the Lender. In other cases,
withdrawal of the Application and cancellation
of the auction shall be possible only with the
consent of the Organiser.

The Organiser shall have the right to cancel,
amend or terminate the auction at any time. In
such case, the reserved funds shall be repaid
to the Lenders. An auction shall fail if the
number of Proposals under the Application
received within 90 days is not sufficient. In
such case, the Loan Application shall cease to
be valid.

If the auction ends and there are not enough
Proposals for financing of the Loan, i.e. the
Loan is deemed to be unfunded and these
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4.6.

4.7.

4.8.

nesufinansuota, Sios Bendrosios salygos ir
Paskolos sutartis netampa privalomos
Paskolos gavéjui, nebent Paskolos gavéjas
sutinka su maZesne Paskolos suma ir / ar
kitomis Paskolos sglygomis nei buvo pirmiau
sutarta.

Jeigu Aukcione ir Paraiskoje yra nurodoma
Minimali ir PraSoma paskolos suma, Aukcionas
laikomas jvykusiu, jeigu yra pateikiami
Sidlymai uz sumag, kuri yra tarp Minimalios ir
Prasomos paskolos sumos (jskaitant). Tokiu
atveju Paskolos gavéjas iS naujo patvirtina
Paraiska su galutine Aukciono suma, kuri bus
laikoma Paskolos sutarties suma. Si pakeista
Paraiska yra neatskiriama Paskolos sutarties
dalis.

Salys susitaria, kad Paskolos gavéjo ir Paskolos
davéjo atlikti veiksmai ir nurodyti duomenys
(kuriuos  patvirtina  Vartotojo  numeris,
Paskolos gavéjo/davéjo savitarnos sistemos
duomenys, tapatybés patvirtinimas,
Naudotojo ar Platformos elektroniniai laiskai,
arba telefoninio pokalbio garso jrasas, arba
Platformos iSrasas apie Paskolos gavéjo ar
Paskolos davéjo veiksmus Savitarnoje) yra
laikomi Paskolos gavéjo ar Paskolos davéjo
parasu, turiniu  Lietuvos Respublikos
elektroninés atpaZinties ir elektroniniy
operacijy patikimumo uZtikrinimo paslaugy
jstatymo 5 str. 1 dalyje jtvirtintg teisine galig, o
Paraiska ir jos pagrindu pateiktas Sitlymas ir
Paskolos sutartis, pagal kurig Paskolos gavéjui
yra pervedama Paskolos davéjo investuojama
suma, yra prilyginama dokumentui,
sudarytam rasytine forma, ir sukelia tokias pat
teisines pasekmes kaip ir dokumentas,
patvirtintas Paskolos gavéjo bei Paskolos
davéjo parasu kiekviename jo lape.

Paskola gali bdti derinama su Europos
Sajungos struktdriniy fondy arba Lietuvos
valstybés ar savivaldybés institucijy léSomis
teikiamomis negraZinamosiomis subsidijomis
ir kitomis finansinémis priemonémis, taciau
kartu sudéjus visas finansavimo formas,
konkrecioms islaidoms finansuoti negali bati
skirta daugiau nei 100 (vienas Simtas) proc. iy
iSlaidy dydZio sumos ir negali bUti paZeisti
valstybés pagalbos teikimo reikalavimai.

4.6.

4.7.

4.8.

General Terms and Conditions and the Loan
Agreement do not become binding upon the
Recipient of the Loan unless the Recipient of
the Loan agrees to a lower Loan Amount
and/or different conditions of the Loan than
previously agreed.

If the Auction and the Application specify a the
Minimum Loan Amount and the Requested
Loan Amount are specified in the Auction and
the Application, the Auction shall be deemed
to have taken place if bids are submitted for an
amount that is between the Minimum Loan
Amount and the Requested Loan Amount
(inclusive). In such case, the Recipient of the
Loan shall re-approve the Application with the
final amount of the Auction, which will be
considered as the amount of the Loan
Agreement. The amended Application shall
form an integral part of the Loan Agreement.

The Parties shall agree that the actions
performed by the Recipient of the Loan and
the Lender and the data specified (which are
confirmed by the User number, the data of the
Lender’s Self-Service System, the identity
verification, the e-mails of the User or the
Platform, or the audio recording of a telephone
conversation, or the Platform’s extract of the
actions of the Recipient of the Loan or the
Lender in the Self-Service System) shall be
considered as the signature of the Recipient of
the Loan or the Lender having the legal force
enshrined in paragraph 1 of Article 5 of the
Republic of Lithuania Law on Electronic
Identification and Trust Services for Electronic
Transactions and the Application and the
Proposal and Loan Agreement submitted on
the basis thereof, under which the amount
invested by the Lender is transferred to the
Recipient of the Loan, shall be deemed to be a
document in writing and shall have the same
legal effect as a document endorsed by the
signature of the Recipient of the Loan and the
Lender on each page of the document.

The Loan may be combined with non-
repayable grants and other financial
instruments from the European Union
Structural Funds or from the state or municipal
authorities of Lithuania, however, all forms of
financing taken together may not exceed 100%
(one hundredth) of the amount of the
expenses concerned and may not affect the
conditions for granting the State aid.



4.9.

4.10.

Iki Paskolos suteikimo Paskolos gavéjas privalo
pateikti Organizatoriui visg informacijg apie
visus galiojancius Paskolos gaveéjo
jsipareigojimus tretiesiems asmenims, gautas
bei isSleistas garantijas, sudarytus laidavimo,
prievoliy uztikrinimo sandorius, taip pat visg
kit informacijg, kuri gali turéti esminés
reikSmés Sios Sutarties sudarymui, vykdymui,
galiojimui ir pasibaigimui;

Paskolos gavéjas nepriestaraus, kad tuo
atveju, kai Paskola finansuojama priemonés
,Avieté” 1éSomis, duomenis apie iS Paskolos
|IéSy jgyvendinama ar jgyvendintg verslo
projektg ,Invega“ naudos vieSinimo ir
informavimo tikslais.

5. PASKOLOS ISMOKEJIMO TVARKA

5.1.

Organizatorius jsipareigoja iSmokeéti Paskolg j
Paskolos gavéjo nurodytg mokéjimo saskaitg
véliausiai per 5 (penkias) kalendorines dienas
po to, kai yra jgyvendintos visos toliau
nurodytos sglygos:

5.1.1. Paskolai sufinansuoti organizuotas
Aukcionas yra laikomas pasibaigusiu,
kaip tai yra numatyta Siy Bendryjy
sglygy Error! Reference source not
found. - Error! Reference source not
found. punktuose, ir buvo
sufinansuota visa Paskolai reikalinga
suma. Paskolos gavéjas ir
Organizatorius gali susitarti dél visos
arba dalies Paskolos sumos
iSmokéjimo dar nepasibaigus
aukciono terminui, kaip tai yra
numatyta Siy Bendryjy salygy Error!
Reference source not found. punkte;

5.1.2. Paskolos gavéjas pateiké
Organizatoriui  visus dokumentus,
kuriy pagrjstai galéjo reikalauti
Organizatorius vadovaudamasis savo
vidinémis tvarkomis ir procedlromis,
be kita ko, Taisyklémis, bei aktualiais
taikomais teisés aktais, be kita ko,
Lietuvos Respublikos pinigy plovimo ir
teroristy finansavimo prevencijos

jstatymu;

4.9.

4.10.

Prior to the granting of the Loan, the Recipient
of the Loan must provide the Organiser with all
information concerning all existing obligations
of the Recipient of the Loan to third parties,
received and issued guarantees, issued
suretyships, performance transactions, as well
as all other information which may be of
material importance for the conclusion,
performance, validity and termination of this
Agreement.

The Recipient of the Loan shall not object to
the fact that, in the event that the Loan is
financed with the funds of the instrument
“Avieté”, Invega shall use the data about the
business project being implemented or
implemented from the Loan funds for publicity
and information purposes.

5. PROCEDURE FOR DISBURSEMENT OF THE LOAN

5.1.

The Organiser shall undertake to disburse the
Loan to the payment account indicated by the
Recipient of the Loan no later than 5 (five)
calendar days from the date of fulfiiment of all
the following conditions:

5.1.1.  AnAuction organised for the purpose
of financing the Loan shall be
deemed to have ended as provided
for in paragraphs Error! Reference
source not found. to Error!
Reference source not found. of
these General Terms and Conditions,
and the total amount required for
the Loan has been financed. The
Recipient of the Loan and the
Organiser may agree on
disbursement of the total Loan
Amount or any amount thereof
before the end of the term of the
Auction as provided for in paragraph
Error! Reference source not found.
of these General Terms and
Conditions;

5.1.2. The Recipient of the Loan has
provided the Organiser with all
documents that the Organiser could
reasonably have requested in
accordance with its internal orders
and procedures, including the Rules,
and the relevant applicable
legislation, including the Republic of
Lithuania Law on the Prevention of
Money Laundering and Terrorist
Financing;



5.2.

5.1.3. Jeigu konkreciai Paskolos sutarciai
taikoma, Paskolos gavéjas uztikrino
savo jsipareigojimy vykdymg pagal
sudarytg Paskolos sutartj viena ar
keliomis Prievoliy jvykdymo
uztikrinimo priemonémis. Paskolos
gavéjas ir Organizatorius gali susitarti,
jog dalis arba visa Paskolos suma gali
bati iSmokéta Paskolos gavéjui iki Sio
konkretaus Bendryjy salygy punkto
jsipareigojimo jgyvendinimo;

5.1.4. Jeigu konkreCiai Paskolos sutarciai
taikoma, Paskolos gavéjas apdraudé
Siy Bendrujy salygy Error! Reference
source not found. punkte numatytg
jkeistg daiktg, jskaitant nekilnojamajj,
ir pateiké Organizatoriui visus tokj
faktg patvirtinancius dokumentus;

5.1.5. Jeigu konkreciai Paskolos sutarciai
taikoma, Paskolos gavéjas pateiké
Organizatoriui Siy Bendryjy salygy
Error! Reference source not found.
punkte numatyto jkeisto daikto,
jskaitant nekilnojamajj, vertinima,
kuris buvo atliktas Organizatoriaus
patvirtinto  nepriklausomo  turto
vertintojo ir Paskolos ir jkeisto turto
santykis atitinka  Organizatoriaus
reikalavimus;

5.1.6. Paskolos gavéjas turi visus
Organizatoriaus ir taikytiny teisés akty
reikalaujamus  leidimus  sudaryti
Paskolos sutartj;

5.1.7. Paskolos gavéjas jvykdé visus kitus jam
taikomus reikalavimus ir
jsipareigojimus, kurie yra numatyti, be
kita ko, Organizatoriaus Taisyklése ir /
ar kituose vidiniuose dokumentuose
bei taikomuose teisés aktuose.

Tais atvejais, kai Paskolos gavéjas kreipési j
Organizatoriy dél Paskolos, kuri yra skirta kity
Paskolos  gavéjo  turimy kreditoriniy
jsipareigojimy padengimui, t. v
refinansavimui, Organizatorius gali iSmokéti
Paskolos léSas pervedant jas | Paskolos

5.2.

5.1.3. If applicable to the particular Loan
Agreement, the Recipient of the Loan
has secured its obligations under the
Loan Agreement by one or more
Performance Securities. The
Recipient of the Loan and the
Organiser may agree that a part of
the Loan or the total amount of the
Loan may be disbursed to the
Recipient of the Loan prior to the
implementation of this particular
paragraph of the General Terms and
Conditions;

5.1.4.  If applicable to the particular Loan
Agreement, the Recipient of the Loan
has insured the pledged item,
including real estate, provided for in
paragraph 5.1.3 of these General
Terms and Conditions, and has
provided the Organiser with all
documents evidencing this fact;

5.1.5. If applicable to the particular Loan
Agreement, the Recipient of the Loan
has provided the Organiser with an
appraisal of the pledged item,
including real estate, provided for in
paragraph Error! Reference source
not found. of these General Terms
and Conditions, carried out by an
independent asset appraiser
approved by the Organiser and the
Loan-to-Value Ratio is in line with the
requirements of the Organiser;

5.1.6.  The Recipient of the Loan shall have
all authorisations required by the
Organiser and the applicable
legislation to enter into the Loan
Agreement;

5.1.7. The Recipient of the Loan has
complied with all other requirements
and obligations applicable to him,
which are provided for, inter alia, in
the Organiser’s Rules and/or other
internal documents and applicable
legislation.

In cases where the Recipient of the Loan has
applied to the Organiser for a Loan which is
intended to cover the liabilities of other
creditors of the Recipient of the Loan, i.e.
refinancing, the Organiser may disburse the
Loan by transferring the Loan funds to the
payment account specified by the creditor of



5.3.

gaveéjo refinansuojamos paskolos
kreditoriaus nurodytg mokéjimo sgskaita.

Jeigu Paskolos gaveéjas nejvykdo bet kurios Siy
Bendryjy salygy Error! Reference source not
found. punkte nurodyty salygy ir / ar kity
Paskolos sutarties dokumentuose ir / ar
Organizatoriaus vidiniuose dokumentuose bei
taikomuose teisés aktuose numatyty sglygy
bei reikalavimy, Organizatorius turi teise be
jokiy pasekmiy vienaSaliSkai nuspresti
neiSmokéti Paskolos sumos Paskolos gavéjui.

6. PASKOLOS GRAZINIMAS

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

Paskolos gavéjas jsipareigoja grazinti Paskolg ir
kitas su Paskola susijusias sumas (Pallikanas,
Tarpininkavimo mokestj, Ménesinius
tarpininkavimo mokescius ir kt.) tokia tvarka,
kaip tai yra nurodyta tarp Organizatoriaus ir
Paskolos gavéjo sutartame Paskolos grazinimo
grafike, kuris yra neatsiejama Paskolos
sutarties dalimi.

Salys susitaria, kad skaic¢iuojant Palikanas bus
laikoma, kad metai turi 360 (tris Simtus
SeSiasdesimt) kalendoriniy dieny, o ménuo
turi 30 (trisdeSimt) kalendoriniy dieny.

Paskolos gavéjas Paskolos sumos ir kity su
Paskola susijusiy sumy grazinimg atliks
atitinkamo dydZio sumas pervesdamas |
Organizatoriaus nurodytg  atsiskaitomaja
sgskaitg. Gaves Paskolos gavéjo mokéjimus,
Organizatorius tokius mokéjimus atitinkamai
paskirstys Paskolos davéjams, kaip tai yra
nurodyta Siose Bendrosiose sglygose bei
kitose su Paskolos sutartimi susijusiose
dokumentuose.

Organizatorius paskirsto Paskolos gavéjo
mokamas jmokas toliau nurodyta tvarka:

6.4.1. Tarpininkavimo mokestis;

6.4.2. Ménesinis tarpininkavimo mokestis;
6.4.3. Paltkanos;

6.4.4. Paskolos suma ar jos dalis.

Tais atvejais, kai Organizatorius nutraukia
Paskolos sutartj prieS terming, Paskolos
gavéjas jsipareigoja sumokeéti visas pagal
Paskolos sutartj priklausancias mokéti

5.3.

the refinanced loan of the Recipient of the
Loan.

If the Recipient of the Loan fails to comply with
any of the conditions set out in paragraph 5.1
of these General Terms and Conditions and/or
any other conditions and requirements set out
in the documents of the Loan Agreement
and/or the Organiser’s internal documents and
applicable legislation, the Organiser shall be
entitled to unilaterally decide not to disburse
the Loan Amount to the Recipient of the Loan
without any consequences.

6. REPAYMENT OF THE LOAN

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

The Recipient of the Loan shall undertake to
repay the Loan and other amounts related to
the Loan (the Interest, the Management Fee,
the Monthly Management Fees, etc.) in
accordance with the Loan repayment schedule
agreed between the Organiser and the
Recipient of the Loan, which shall be an
integral part of the Loan Agreement.

The Parties shall agree that for the purpose of
calculating the Interest, the year shall be
considered as having 360 (three hundred and
sixty) calendar days and the month as having
30 (thirty) calendar days.

The Recipient of the Loan shall repay the Loan
and other related amounts by transferring the
appropriate amounts to the settlement
account specified by the Organiser. Upon
receipt of payments from the Recipient of the
Loan, the Organiser shall distribute such
payments to the Lenders accordingly, as
specified in these General Terms and
Conditions and other documents relating to
the Loan Agreement.

The  Organiser shall  distribute the
contributions paid by the Recipient of the Loan
in accordance with the following procedure:

6.4.1. the Management Fee;

6.4.2. the Monthly Management Fee;
6.4.3. the Interest;

6.4.4.  the Loan Amount or a part thereof.

In cases of early termination of the Loan
Agreement by the Organiser, the Recipient of
the Loan shall undertake to pay all the Interest
and the Management Fee due under the Loan



Palikanas bei Tarpininkavimo mokestj /
Ménesinius tarpininkavimo mokescius, t. vy.
Organizatorius jgyja teise reikalauti ir ty
Palikany bei Tarpininkavimo mokescio /
Ménesinio tarpininkavimo mokesciy, kurie
blty sumokéti, jeigu Paskolos gavéjas Paskolg
baty graZines pagal Paskolos sutartyje
nurodytg grazinimo grafika.

7. ISANKSTINIS PASKOLOS GRAZINIMAS

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

Paskolos gavéjas turi teise grazinti Paskolg ar
jos dalj anksCiau grafike nurodyto termino.

Grazinant Paskolg ar jos dalj anksciau
nustatyto  termino, Paskolos  gavéjas
papildomai privalo sumokéti ISankstinio

grazinimo mokestj, numatytg Specialiosiose
sglygose, bei Pallkanas (skaiCiuojamas iki
artimiausios jmokos pagal mokéjimo grafikg) ir
Ménesinj administravimo mokestj
(skaiCiuojamg iki artimiausios jmokos pagal
mokéjimo grafikg).

Paskolos gavéjas, norédamas grazinti Paskolg
ar jos dalj anksciau grafike nurodyto termino,
privalo rastu informuoti Organizatoriy ne
véliau kaip pries 5 (penkias) kalendorines
dienas apie savo norg grazinti Paskolg i$
anksto.

Paskolos gavéjas praneSime apie iSankstinj
Paskolos graZinima nurodo Sutarties rekvizitus
(datg ir numerj), pries terming grazinamos
Paskolos sumg ir mokéjimo dieng, kurig bus
grazinama Paskola. Tais atvejais, jei Paskolos
gavéjo praneSimas neatitinka Sio punkto
reikalavimy,  Organizatorius  turi teise
nejskaityti Paskolos gavéjo 1éSy Paskolos
grazinimui anksc¢iau termino.

Paskolos gavéjui pervedus iSankstinio
grazinimo sumg, Organizatorius privalo per 5
(penkias) kalendorines dienas jskaityti
minétas lésas, nebent yra Siose Bendrosiose
sglygose numatytos priezastys, kai
Organizatorius gali tokiy léSy nejskaityti.

Paskolos gavéjas supranta ir sutinka, kad
Paskolos sutarties Tarpininkavimo mokestis
yra vienkartinio pobudZio ir todél turi bati
visais atvejais sumokamas visas, t. y. Sis
mokestis néra ir negali blti perskai¢iuojamas
ir sumazinamas jokiais atvejais, jskaitant, bet

Agreement, i.e. the Monthly Management Fee,
i.e. the Organiser shall also be entitled to claim
the Interest and the Management Fee and the
Monthly Management Fee that would have
been due if the Recipient of the Loan had
repaid the Loan in accordance with the
repayment schedule specified in the Loan
Agreement.

7. EARLY REPAYMENT OF THE LOAN

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

The Recipient of the Loan shall be entitled to
repay the Loan or a part thereof within the
time limit specified in the repayment schedule
above. When repaying the Loan or a part
thereof before expiry of the set time limit, the
Recipient of the Loan shall also be obliged to
pay the Early Repayment Fee provided for in
the Special Terms and Conditions and the
Interest (calculated up to the next instalment
according to the Payment Schedule) and the
Monthly Management Fee (calculated up to
the next instalment according to the Payment
Schedule).

In order to repay the Loan or a part thereof
before expiry of the due date indicated in the
schedule, the Recipient of the Loan shall
inform the Organiser of his wish to repay the
Loan by giving a written 5 (five) calendar days’
prior notice.

The Recipient of the Loan shall indicate the
details of the Agreement (date and number),
the Loan Amount to be repaid early and the
payment date on which the Loan shall be
repaid in the early repayment notice. In cases
where the notification of the Recipient of the
Loan does not meet the requirements of this
Clause, the Organiser shall be entitled not to
credit the Recipient of the Loan’s funds for the
early repayment of the Loan.

The Organiser shall be obliged to credit the
above-mentioned funds within 5 (five)
calendar days from the transfer of the early
repayment to the Recipient of the Loan, unless
there are reasons for which the Organiser may
not credit such funds provided for in these
General Terms and Conditions.

The Recipient of the Loan shall understand and
agree that the Management Fee under the
Loan Agreement is one-off fee and, therefore,
must be paid in full in all cases, i.e. it shall not
and cannot be recalculated or reduced in any
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neapsiribojant, ir iSankstinio  Paskolos

grazinimo atveju.

8. VELAVIMAS GRAZINTI PASKOLA

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

9. |SIPAREIGOJIMY

Paskolos gavéjui praleidus Paskolos sutarties
grazinimo grafike numatytus terminus,
Paskolos gavéjas uz kiekvieng kalendorine
termino praleidimo dieng moka Specialiosiose
Salygose nustatyto dydzio Delspinigius ir
Vélavimo Palikanas nuo sumos, kurios
mokeéjimo terminas praleistas.

Pradelsusio mokéti jmokas pagal grazinimo
grafikg Paskolos gavéjo jsipareigojimai,
Organizatoriui gavus pinigines |ésas i$ Paskolos
gavéjo, yra jskaiiuojami toliau nurodyta
tvarka:

8.2.1. Pirma eile yra jskaitomos Paskolos
davéjams priklausantys Delspinigiai,
Organizatoriui priklausantys
Delspinigiai nuo  Tarpininkavimo
mokescio / Ménesiniy tarpininkavimo
mokesCiy bei Paskolos davéjams
priklausancios Pallkanos nuo
nesumokétos Paskolos sumos ir

Vélavimo pallkanos;

8.2.2. Antra eile yra jskaitomas
Organizatoriui priklausantis
Tarpininkavimo mokestis / Ménesiniai
tarpininkavimo mokesciai;

8.2.3. Trelia eile yra jskaitoma Paskolos
davéjams priklausanti Paskolos suma

ir Paltikanos.

Tais  atvejais, jeigu buvo inicijuotas
isipareigojimy iSieSkojimas priverstine tvarka —
pirma eile yra kompensuojamos su tokiu
iSieSkojimu susijusios Organizatoriaus patirtos
islaidos (Zyminis mokestis, notaro, antstolio,
advokato, korespondencijos kastai ir pan.).

Jeigu visos Paskolos grazinimo terminas yra
suéjes, nuo negrazintos Paskolos sumos
Organizatorius toliau skaiciuoja Specialiosiose
sglygose  numatyto dydZzio Pallkanas,
Vélavimo Pallkanas, Delspinigius.

PAGAL PASKOLOS SUTART]

VYKDYMO ATIDEJIMAS

9.1.

Organizatorius turi teise Paskolos gavéjo
rasytiniu praSymu Paskolos gavéjui atideéti

case, including, but not limited to, the case of
early repayment of the Loan.

8. DELAY TO REPAY THE LOAN

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

If the Recipient of the Loan misses the
deadlines set out in the repayment schedule
under the Loan Agreement, the Recipient of
the Loan shall pay Default Interest and Late
Payment Interest of the amount due for each
calendar day of the missed deadline, as set out
in the Special Terms and Conditions.

The payments of the Recipient of the Loan who
is late in paying instalments according to the
repayment schedule, after the Organiser
receives the funds from the Recipient of the
Loan, shall be credited in the following order:

The Default Interest due to the
Lenders, the Default Interest due to
the Organiser on the Management
Fee/the Monthly Management Fees
and the Interest due to the Lenders
on the overdue Loan Amount and the
Late Payment Interest shall be
credited in the first line;

8.2.1.

8.2.2. The Management Fee/the Monthly
Management Fees due to the
Organiser shall be credited in the

second line;

The Loan Amount and the Interest
due to the Lenders shall be credited
in the third line.

8.2.3.

In cases where enforced recovery has been
initiated, the costs incurred by the Organiser in
connection with such recovery (stamp duty,
costs of the notary public, bailiff, attorney-at-
law, correspondence costs, etc.) shall
reimbursed in the first line.

If the deadline for repayment of the total
amount of the Loan has expired, the Organiser
shall further charge Interest, Late Payment
Interest, Default Interest in the amount
provided for in the Special Terms and
Conditions from the overdue amount of the
Loan.

9. DEFERMENT OF PERFORMANCE OF THE OBLIGATIONS
UNDER THE LOAN AGREEMENT

9.1.

The Organiser shall be entitled, at the written
request of the Recipient of the Loan, to defer
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9.2.

9.3.

jmoky, iSskyrus PalGkany ir Meénesinio
tarpininkavimo mokescio, mokéjima Paskolos
gaveéjo praSyme nurodytam, bet ne ilgesniam
kaip 6 ménesiy, laikotarpiui tais atvejais, kai
galioja visos toliau nurodytos salygos:

9.1.1. Prasymo dél atidéjimo pateikimo
dieng Paskolos sutartis yra galiojanti;

9.1.2. Prasymo dél atidéjimo pateikimo
dieng dél Paskolos sumos nevyksta
teisminis iSieskojimas ir / ar vykdymas;

9.1.3. Prasymo dél atidéjimo pateikimo
dieng Paskolos gavéjo atzvilgiu
taikytiny teisés akty nustatyta tvarka
néra inicijuotas nemokumo arba
restruktdrizavimo procesas;

9.1.4. Prasymo dél atidéjimo pateikimo
dieng Paskolos gavéjas néra pazeides
Siose Bendrosiose sglygose numatyty

patvirtinimy, jsipareigojimy ir
garantijy bei kitose Organizatoriaus
vidiniuose dokumentuose bei

taikytinuose teisés aktuose nustatyty
jsipareigojimuy;

9.1.5. Paskolos gavéjas nurodo pablogéjusia
finansine bukle ir tokios buklés
prieZastis, kurios pagrjsty
jsipareigojimy pagal Paskolos sutartj
vykdymo atidéjima;

9.1.6. Prasymo dél atidéjimo pateikimo
dieng Paskolos gavéjas nevéluoja
mokéti daugiau kaip dvi Paskolos
jmokas, kaip tai numatyta Paskolos
sutarties grazinimo grafike.

Atidéjus jmoky pagal Paskolos sutart
mokeéjima, perskaiciuojamos atidétos jmokos
ir sudaromas atnaujintas Paskolos grazinimo
grafikas.

nuozilra
sutarties

Organizatorius turi teise savo
atsisakyti atidéti Paskolos
jsipareigojimy vykdyma.

9.2.

9.3.

the payment of contributions to the Recipient
of the Loan, excluding Interest and the
Monthly Management Fee, for the period
specified in the request of the Recipient of the
Loan, but not exceeding 6 months, in cases
where all of the following conditions apply:

9.1.1. The Loan Agreement is valid on the
date of submission of the request for
deferment;

9.1.2. On the date of submission of the
request for deferment, there is no
judicial recovery and/or enforcement
of the Loan Amount;

9.1.3. On the date of submission of the
request for deferment, insolvency or
restructuring proceedings have not
been initiated against the Recipient
of the Loan in accordance with the
procedure established by the
applicable legal acts;

9.1.4. On the date of submission of the
request for deferment, the Recipient
of the Loan has not breached the
representations, obligations and
warranties provided for in these
General Terms and Conditions and
other obligations set out in the
Organizer’s internal documents and
applicable legal acts;

9.1.5. The Recipient of the Loan shall
indicate the deterioration of its
financial situation and the reasons
for such situation which would justify
the deferment of the performance of
the Loan Agreement;

9.1.6. On the date of submission of the
request for deferment, the Recipient
of the Loan is not late in paying more
than two instalments of the Loan, as
stipulated in the repayment schedule
under the Loan Agreement.

If the repayment of the instalments under the
Loan Agreement is deferred, the deferred
instalments shall be recalculated, and an
updated Loan repayment schedule shall be
established.

The Organiser shall have the right to refuse to

defer the performance of the Loan Agreement
at its own discretion.
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10. PASKOLOS GAVEJO |SIPAREIGOJIMAI

10.1.

Paskolos

gavéjas visais atvejais privalo

Organizatoriaus ir kiekvieno Paskolos davéjo

atzvilgiu

laikytis toliau nurodyty

jsipareigojimuy:

10.1.1.

10.1.2.

10.1.3.

10.1.4.

10.1.5.

10.1.6.

Laikytis visy jam taikomy teisés akty
reikalavimy;

Paskolos sutarciai
taikoma, jkeisti  Organizatoriaus,
atstovaujanéio  Paskolos davéjus,
naudai Specialiose sglygos nurodytg
kilnojamajj / nekilnojamajj daiktg;

Jeigu konkreciai

Jeigu konkreciai Paskolos sutarciai

taikoma, sudaryti Organizatoriaus,
atstovaujanéio  Paskolos davéjus,
naudai  jkeisto  kilnojamojo  /
nekilnojamojo daikto (iSskyrus Zemés
sklypa) draudimo sutartj ir,
Organizatoriui pareikalavus, pateikti
minétg draudimo galiojimag

patvirtinan¢ius dokumentus. Siame
punkte nurodyta draudiminé apsauga
privalo galioti visg Siy Bendrujy salygy
Error! Reference source not found.

punkte numatyto kilnojamojo /
nekilnojamojo daikto jkeitimo
Organizatoriaus naudai galiojimo

metu;

Pagal Paskolos sutartj gautg Paskolg
naudoti tik pagal Paskolos sutartyje
nurodytg  paskolos  paskirtj i,
Organizatoriui pareikalavus, pateikti
dokumentus ir ataskaitg apie Paskolos
panaudojimg pagal paskirtj;

Grazinti Paskolg pagal Paskolos
sutartyje nurodytg grazinimo grafika
bei mokéti su Paskolos sumos
naudojimu ir graZinimu susijusias
sumas (Paltkanas, Ménesinius
tarpininkavimo mokescius ir kt.);

Be atskiro rastiSko Organizatoriaus
leidimo neteikti trecCiyjy asmeny
naudai laidavimy / garantijy;

10. OBLIGATIONS OF THE RECIPIENT OF THE LOAN

10.1.

In all cases, the Recipient of the Loan shall
comply with the following obligations in
relation to the Organiser and each Lender:

10.1.1.

10.1.2.

10.1.3.

10.1.4.

10.1.5.

10.1.6.

Comply with all requirements of the
legal acts applicable to him;

If applicable to a specific Loan
Agreement, pledge the
movable/immovable item specified
in the Special Terms and Conditions
in favour of the Organiser
representing the Lenders;

If applicable to the specific Loan
Agreement, conclude an insurance
contract for the pledged
movable/immovable property
(except for land) in favour of the
Organiser representing the Lenders,
and, at the Organiser’s request,
submit documents evidencing the
validity of the said insurance. The
insurance coverage specified in this
paragraph shall be valid for the entire
duration of the pledge of
movable/immovable estate in favour
of the Organiser provided for in
paragraph Error! Reference source
not found. of these General Terms
and Conditions;

To use the Loan received under the
Loan Agreement only for the
intended purpose of the Loan
specified in the Loan Agreement and,
upon request by the Organiser,
submit documents and a report on
the use of the Loan for the intended
purpose;

Repay the Loan according to the
repayment schedule specified in the
Loan Agreement and pay the
amounts related to the use and
repayment of the Loan Amount (the
Interest, the Monthly Management
Fees, etc.);

Not to submit any
suretyships/guarantees  for  the
benefit of third parties without a
separate authorisation of the
Organiser;
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10.1.7.

10.1.8.

10.1.9.

10.1.10. jeigu

Jeigu konkreciai Paskolos sutarciai
taikoma, be atskiro rastisko
Organizatoriaus leidimo papildomai
neapsunkinti (nejkeisti) pagal Paskolos
sutartj  jkeisto  kilnojamojo  ar
nekilnojamojo daikto, kuris buvo
jkeistas Organizatoriaus naudai;

Tuo atveju, kai Paskolos gavéjas
véluoja grazinti Paskolg ar jos dalj
pagal Paskolos sutarties graZinimo
grafika, Organizatoriui mokeéti
Vélavimo palikanas, Delspinigius bei
kitas Organizatoriui bei Paskolos
davéjams priklausancias sumas pagal
Paskolos sutartj;

nedelsiant informuoti Organizatoriy
apie bet kokj tikéting ir / ar realy
Paskolos sutartyje nurodyty
jsipareigojimy ir / ar pareiskimy /
garantijy pazeidimg;

taikytina, uztikrinti, kad
Paskolos ir jkeisto turto santykis
(LTV) nevirsyty Specialiosiose
sglygose nurodyto dydzio bet kuriuo
Paskolos sutarties galiojimo metu;

10.1.11. visg Paskolos galiojimo laikotarpj

Organizatoriaus reikalavimu pateikti
visg informacijg ir / ar dokumentus,
kurie yra susije su Paskolos gavéjo
patikrinimu pagal Lietuvos
Respublikos  pinigy plovimo ir
teroristy finansavimo prevencijos
jstatymo ir kity taikytiny teisés akty
reikalavimus;

10.1.12. visais atvejais nedelsiant informuoti

Organizatoriy apie toliau nurodytas
aplinkybes:

10.1.12.1. Paskolos gavéjas negalés laiku ir

tinkamai atlikti bet kokiy
mokéjimy  pagal Paskolos
sutartj ir /ar negalés atlikti kity
Paskolos sutartyje numatyty
jsipareigojimuy;

10.1.7.

10.1.8.

10.1.9.

10.1.10.

10.1.11.

10.1.12.

10.1.12.1.

If applicable to the particular Loan
Agreement, do not additionally
encumber  (including mortgage)
movable or immovable item pledged
under the Loan Agreement which has
been pledged for the benefit of the
Organiser without the separate
written permission of the Organiser;

In the event that the Recipient of the
Loan defaults on repayment of the
Loan or a part thereof in accordance
with the repayment schedule of the
Loan Agreement, the Organiser shall
be liable for payment of the Late
Payment Interest, Default Interest
and other amounts due to the
Organiser and the Lenders under the
Loan Agreement;

Immediately inform the Organiser of
any suspected and/or actual breach
of the obligations and/or warranties
made in the Loan Agreement;

Ensure, where applicable, that the
Loan-to-Value (LTV) Ratio does not
exceed the amount specified in the
Special Terms and Conditions at any
time during the term of the Loan
Agreement;

For the entire duration of the Loan,
at the request of the Organiser to
provide all information and/or
documents which are relevant to the
verification of the Recipient of the
Loan in accordance with the
requirements of the Republic of
Lithuania Law on the Prevention of
Money Laundering and Terrorist
Financing and other applicable
legislation;

In all cases, immediately inform the
Organiser about the following
circumstances:

The Recipient of the Loan shall
be wunable to make any
payments under the Loan
Agreement in a timely and
proper manner and/or shall be
unable to meet any other
obligations under the Loan
Agreement;
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10.1.12.2. IS Paskolos sutarties kylanciy

jsipareigojimy vykdymui
jkeistas daiktas yra
sugadinamas arba

sunaikinamas arba sumaZéja
tokio daikto verté;

10.1.12.3. Paskolos gavéjo ativilgiu buvo
priimtas sprendimas del
restruktidrizavimo arba
bankroto bylos iskélimo arba
likvidavimo;

10.1.12.4. Buvo paZeistas tas bet koks
Siose Bendrosiose sglygose ir
kitose Paskolos sutarties
dokumentuose nurodytas
Paskolos gavéjo jsipareigojimas
ir / ar minétose dokumentuose
pateiktas  Paskolos  gavéjo
patvirtinimas ir / ar garantija
tapo negaliojantis.

11. PASKOLOS GAVEJO PATVIRTINIMAI IR GARANTIIOS

11.1.

Paskolos davéjas sudarydamas Paskolos
sutartj ir patvirtindamas Sias Bendrasias
sglygas, be kita ko, patvirtina ir garantuoja,
jog:

11.1.1. Paskolos gavéjas turi teisinj veiksnumg
ir / ar visus reikalingus leidimus,
sutikimus ar jgaliojimus, kurie yra
batini sudaryti Sig Paskolos sutartj ir
gauti Paskolg;

11.1.2. Paskolos gavéjas turi visus reikalingus
leidimus, sutikimus ir jgaliojimus,
kurie yra batini vykdyti Paskolos
gavéjo veiklai;

11.1.3. Sudarydamas Sig Paskolos sutartj
Paskolos gavéjas veikia savo jgaliojimy
ribose ir toks Paskolos sutarties
sudarymas nevirsija jokiy jgaliojimy ir
/ ar nepaZeidzZia taikytinuose teisés
aktuose numatyty reikalavimy;

11.1.4. Paskolos gavéjo vertinimo metu
Organizatoriui pateikta informacija yra

10.1.12.2. The item pledged for the
performance of the
obligations under the Loan
Agreement is damaged or
destroyed or its value s

reduced;

10.1.12.3. The Recipient of the Loan has
been the subject of a
restructuring or bankruptcy

decision or liquidation;

10.1.12.4. Any obligation of the Recipient
of the Loan specified in these
General Terms and Conditions
and other documents of the
Loan Agreement has been
violated and whether the
confirmation of the Recipient
of the Loan in the afore-
mentioned documents and
whether the warranty has
become invalid.

11.REPRESENTATIONS AND WARRANTIES OF THE
RECIPIENT OF THE LOAN

11.1.

By concluding the Loan Agreement and
approving these General Terms and
Conditions, the Lender shall, inter alia,
represent and warrant that:

11.1.1. The Recipient of the Loan has legal
capacity and/or all necessary
permissions, consents or
authorisations necessary to enter
into this Loan Agreement and receive

the Loan;

11.1.2. The Recipient of the Loan has all
necessary authorisations, consents
and powers that are necessary to
carry out the activities of the

Recipient of the Loan;

11.1.3. By concluding this Loan Agreement,
the Recipient of the Loan shall act
within the limits of its authority and
such conclusion of the Loan
Agreement does not exceed any
authority and does not violate the
requirements of the applicable
legislation;

11.1.4. The information provided to the

Organiser at the time of the
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11.1.5.

11.1.6.

11.1.7.

11.1.8.

11.1.9.

aktuali, iSsami ir neprieStaraujanti
faktinéms aplinkybéms;

Paskolos gavéjo vertinimo metu ir
Paskolos sutarties sudarymo metu
Paskolos gavéjui negresia ir / ar
Paskolos gavéjas nedalyvauja bet
kokiame teisminio ar neteisminio
bylinéjimosi ir / ar arbitraZo procese,
kuris galéty turéti esminj neigiama
poveikj Paskolos gavéjo jsipareigojimy
pagal Sig Paskolos sutartj vykdymui,
nebent tokios aplinkybés buvo i$
anksto atskleistos Organizatoriui ir jos
buvo  Organizatoriui  aiskiai ir
nedviprasmiskai priimtinos;

Paskolos sutarties sudarymo metu
Paskolos gavéjui negresia ir / ar néra
iSkeltas jokio pobldzio nemokumo
procesas ir / ar likvidavimo procesas;

Paskolos sutarties sudarymo metu bei,
Paskolos gavéjo pagrjstu jsitikinimu,
per visg Paskolos sutarties vykdymo
terming, Paskolos gavéjas bus
finansiskai bei teisiskai pajégus vykdyti
jsipareigojimus pagal Paskolos sutartj;

Paskolos sutarties sudarymo metu
Paskolos gavéjas pagrjstai neZino jokiy
kity aplinkybiy, kurios galéty iS esmés
pasunkinti ir /ar padaryti nejmanomu
Sios Paskolos sutarties vykdyma;

Kai Paskola iS dalies finansuojama
priemonés Avietés léSomis, Paskolos
gavéjas jsipareigoja j savo patalpas
jsileisti Audito institucijy atstovus ir
leisti jiems susipazinti su
dokumentais, susijusiais su Paskola ir
jos panaudojimu, jgyvendinti Audito
institucijy pateiktas rekomendacijas.

12, PASKOLOS SUTARTIES NUTRAUKIMAS

11.1.5.

11.1.6.

11.1.7.

11.1.8.

11.1.9.

assessment of the Recipient of the
Loan is relevant, complete and does
not contradict the real situation;

At the time of the evaluation of the
Recipient of the Loan and the
conclusion of the Loan Agreement,
the Recipient of the Loan is not at risk
of, or participating in, any judicial or
extrajudicial litigation or arbitration
process, which could have a material
adverse effect on the performance of
the obligations of the Recipient of
the Loan under this Loan Agreement,
unless such circumstances were
disclosed in advance and they were
clearly and unequivocally acceptable
to the Organiser;

At the time of the conclusion of the
Loan Agreement, the Recipient of the
Loan is not in default and no
insolvency proceedings of any kind
are pending and no winding-up
proceedings are in progress;

At the moment of the conclusion of
the Loan Agreement and, in the
reasonable belief of the Recipient of
the Loan, throughout the term of the
Loan Agreement, the Recipient of the
Loan will be financially and legally
capable to meet the obligations
under the Loan Agreement;

At the moment of the conclusion of
the Loan Agreement, the Recipient of
the Loan was reasonably unaware of
any other circumstances which could
substantially complicate and/or
render the performance of this Loan
Agreement impossible.

Where the Loan is partially financed
from the funds of the instrument
“Avieté”, the Recipient of the Loan
shall undertake to allow
representatives of the Audit
Authorities access to its premises
and documents relating to the Loan
and its use, in order to implement
the recommendations made by the
Audit Authorities.

12.TERMINATION OF THE LOAN AGREEMENT
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12.1.

12.2.

Organizatorius turi teise vienasaliSkai ir savo
nuozilra nutraukti Paskolos sutartj esant bent
vienai i$ toliau nurodyty aplinkybiy:

12.1.1. Paskolos gavéjas laiku nemoka pagal
Paskolos sutartj numatyty sumy ir
paZeidzia Paskolos sutartyje numatyta
grazinimo grafikg ir toks paZeidimas
néra iStaisomas per 90
(devyniasdesimt) kalendoriniy dieny;

12.1.2. Paskolos gavéjas pazeidzia savo
jsipareigojimus, kurie yra nustatyti
Siose Bendrosiose sglygose, be kita ko,
Siy Bendrujy salygy Error! Reference
source not found. skyriuje, Paskolos
sutartyje, kitose  Organizatoriaus
vidiniuose dokumentuose ir / ar
Organizatoriui ar Paskolos gavéjui
taikytinuose teisés aktuose;

12.1.3. Paaiskéja, jog Siy Bendryjy salygy
Error! Reference source not found.
skyriuje nurodyti Paskolos gavéjo
patvirtinimai ir garantijos neatitinka
faktiniy aplinkybiy, yra netikslis, buvo
ir / ar nustojo galioti i$ esmés;

12.1.4. Paskolos gavéjas i$ esmés sustabdo ir
/ ar nustoja vykdyti visg arba
reikSmingg savo verslo dalj;

12.1.5. Paaiskéja, jog Paskolos gavéjas ir / ar
jo vadovai ir / ar jo galutiniai naudos
gavéjai yra jtraukti bet kokius sankcijy
sgrasus, kuriy atzvilgiy Organizatorius
atlieka sankcijy stebésena.

Tais atvejais, kai Organizatoriaus iniciatyva
Sutartis nutraukiama pries terming dél
Paskolos gavéjo kaltés, Paskolos gavéjas
jsipareigoja sumokéti visas pagal Sutart]
priklausancias mokéti Pallkanas bei Ménesinj
administravimo mokestj, t. y. Organizatorius
jgyja teise reikalauti ir ty Paldkany bei
Meénesinio administravimo mokescio, kurie
bty sumokéti, jeigu Paskolos gavéjas Paskola
baty graZines pagal Paskolos sutarties
mokéjimo grafika.

12.1.

12.2.

The Organiser shall have the right to
unilaterally terminate the Loan Agreement at
its own discretion in at least one of the
following circumstances:

12.1.1. The Recipient of the Loan fails to pay
the amounts stipulated in the Loan
Agreement on time and breaches the
repayment schedule stipulated in the
Loan Agreement and such breach is
not remedied within 90 (ninety)

calendar days;

12.1.2. The Recipient of the Loanis in breach
of his obligations wunder these
General Terms and Conditions,
including Section Error! Reference
source not found. of these General
Terms and Conditions, the Loan
Agreement, other internal
documents of the Organiser and the
laws applicable to the Organiser or

the Recipient of the Loan;

12.1.3. It turns out that the representations
and warranties made by the
Recipient of the Loan in Section
Error! Reference source not found.
of these General Conditions do not
correspond to the real situation, are
inaccurate, have been or have

essentially ceased to be valid;

12.1.4. The Recipient of the Loan essentially
suspends and/or ceases all or a

substantial part of its business;

12.1.5. It turns out that the Recipient of the
Loan and whether its managers
and/or ultimate beneficiaries are
included in any sanctions lists, in
respect of which the Organiser

carries out monitoring of sanctions;

In cases where, on the initiative of the
Organiser, the Agreement is terminated before
the due date due to the fault of the Recipient
of the Loan, the Recipient of the Loan shall
undertake to pay all the Interest and the
Monthly Management Fee due under the
Agreement, i.e. the Organiser shall acquire the
right to request for the Interest and the
Monthly Management Fee that would have
been paid if the Recipient of the Loan had
repaid the Loan according to the repayment
schedule under the Loan Agreement.
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12.3.

Organizatorius, pareikalaves graZinti Paskolg,
nenutraukia Delspinigiy ir Vélavimo Pallkany
skai¢iavimo, kol Paskolos gavéjas visiSkai
neatsiskaitys su Organizatoriumi ir Paskolos
davéjais.

13. PRANESIMAI

13.1.

13.2.

Visi pranesimai ir kitas susirasinéjimas vykdant
Sutartj jteikiami kitai Saliai, t. y. Paskolos
gaveéjui, registruotu pastu pasirasytinai arba
elektroniniu pastu arba kitu Saliy suderintu
bldu. Organizatorius taip pat turi teise pateikti
Paskolos gavéjui minétus praneSimus ar kitokj
susirasinéjima per Savitarna.

Jeigu keiCiasi Saliy adresai ir (arba) kit
rekvizitai, tai Salys nedelsiant privalo apie tai
informuoti viena kita. Salis nejvykdziusi $iy
reikalavimy, negali pareiksti pretenzijy ar
atsikirtimy, jog kitos Salies veiksmai, atlikti
pagal paskutinius jai Zinomus rekvizitus,
neatitinka Sutarties sglygy arba, jog ji negavo
pranesimy, siysty pagal tuos rekvizitus, arba
Savitarnos sistemoje.

14. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

Sios Bendrosios salygos jsigalioja nuo Paskolos
sutarties sudarymo ir galioja iki visiSko Saliy
isipareigojimy pagal Paskolos sutartj jvykdymo
dienos.

Paskolos gavéjas supranta ir patvirtina, jog
Paskolos sutarties sglygos gali bati viesai
skelbiamos ir prieinamos Interneto svetainéje
ir / ar Platformoje tiek esamiems Paskolos
davéjams, tiek potencialiems Paskolos
davéjams.

Paskolos sutarties pakeitimai ir papildymai gali
bati sudaromi atskiru Saliy susitarimu
elektroniniu blddu, naudojantis Savitarna, ar
kitu Saliy sutartu badu.

Visi Sios Paskolos sutarties papildymai,
pakeitimai ar priedai turi tokig pacig teisine

12.3.

Having requested for the repayment of the
Loan, the Organiser shall not suspend the
charging of Default Interest and Late Payment
Interest until the Recipient of the Loan fully
settles with the Organiser and the Lenders.

13.NOTICES

13.1.

13.2.

All notices and other correspondence in the
course of performance of the Agreement shall
be delivered to the other Party, i.e. the
Recipient of the Loan, by registered mail
against signed acknowledgement or by e-mail
or in another way agreed upon by the Parties.
The Organiser shall also have the right to
provide the Recipient of the Loan with the
afore-mentioned notices or other
correspondence through the Self-Service
System.

In the event of a change of the address and/or
other details of the Parties, the Parties shall
immediately inform each other thereof. A
failure by a Party to comply with the afore-
mentioned requirements shall not give rise to
claims or objections that the other Party’s
actions taken in accordance with the most
recent details known to it do not comply with
the terms and conditions of the Agreement or
that it has not received notices sent in
accordance with the afore-mentioned details
or in the Self-Service System.

14.FINAL PROVISIONS

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

These General Terms and Conditions shall
enter into force on the date of conclusion of
the Loan Agreement and shall remain in force
until the date of full performance of their
obligations under the Loan Agreement by the
Parties.

The Recipient of the Loan shall understand and
acknowledge that the terms and conditions of
the Loan Agreement may be made publicly
available and accessible on the Website and/or
the Platform to both existing and potential
Lenders.

Amendments and supplements to the Loan
Agreement may be concluded by a separate
mutual agreement between the Parties
electronically, using the Self-Service System or
by other means agreed by the Parties.

All supplements, amendments or annexes to
this Loan Agreement shall have the same legal
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14.5.

14.6.

14.7.

14.8.

14.9.

galig ir yra neatskiriama Sios Paskolos sutarties
dalis.

Jei kuri nors Paskolos sutarties nuostata
pripazjstama priestaraujancia Lietuvos
Respublikos jstatymams, ar kitiems teisés
aktams, tai neturi jtakos likusiy Paskolos
sutarties salygy galiojimui. Tokiu atveju
Paskolos sutarties Salys gera valia, deryby
bGdu  turi susitarti  dél  pripazintos
negaliojancia Paskolos sutarties nuostatos
pakeitimo kita nuostata.

Valdzios institucijoms, jskaitant Lietuvos
banka, priémus teisés aktus ar jy pakeitimus,
reglamentuojancius sutelktinio finansavimo
veiklg ir / ar jai taikomus reikalavimus ir / ar
privalumus vykdyti sutelktinio finansavimo
platformos operatoriaus veiklg, Organizatorius
turi teise vienasaliskai pakeisti Sios Paskolos
sutarties saglygas ir jie jsigalioja ir tampa
privalomi sutarties Salims nuo pranesimo
Savitarnoje dienos ir / ar iSsiuntimo Salims jy
nurodytais el. pasto adresais.

Paskolos gavéjas sutinka, kad Paskoly davéjai
gali perleisti savo kreditorinius reikalavimus
Paskolos  gavéjo  ativilgiu  tretiesiems
asmenims.

Gincai tarp Saliy vykdant Sig Paskolos sutartj
sprendzZiami deryby bidu, o nesusitarus,
gintas  perduodamas spresti  Lietuvos
Respublikos  teismams pagal taikytinas
teismingumo nuostatas.

Sios Bendrosios sglygos yra sudaromos dviem
kalbomis — lietuviy ir angly. Esant
neatitikimams tarp skirtingy kalby redakcijy
laikoma, jog virSenybe turi redakcija lietuviy
kalba

14.5.

14.6.

14.7.

14.8.

14.9.

effect and shall constitute an integral part of
this Loan Agreement.

If any provision of the Loan Agreement is found
to be contrary to the laws or regulations of the
Republic of Lithuania, this shall not affect the
validity of the remaining terms and conditions
of the Loan Agreement. In such case, the
Parties to the Loan Agreement must agree in
good faith to replace the provision of the Loan
Agreement which has been declared invalid
with another provision by negotiations.

After the adoption of Ilegislation or
amendments  thereto regulating  the
crowdfunding activity and/or the
requirements and/or obligations applicable to
it, and the obligations to operate as an
operator of a crowdfunding platform by the
public authorities, including the Bank of
Lithuania, the Organiser shall have the right to
unilaterally amend the terms and conditions of
this Loan Agreement and they shall enter into
force and become binding upon the Parties to
the Agreement from the date of notice to the
Self-Service System and/or dispatch to the
Parties to the e-mail addresses indicated by

them.

The Recipient of the Loan shall agree that the
Lenders may assign their claims against the
Recipient of the Loan to third parties.

Any disputes between the Parties in the
implementation of this Loan Agreement shall
be settled by negotiations and, in the event of
a failure to reach an agreement, the dispute
shall be referred to the courts of the Republic
of Lithuania in accordance with the applicable
jurisdiction provisions.

These General Conditions shall be concluded in
two languages, i.e. Lithuanian and English. In
the event of any discrepancies between the
different language versions, the Lithuanian
version shall prevail.
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